Utility Station Installation Instructions

Utility Station may be mounted on the vertical column of
the lift or on a wall.

IMPORTANT: Check State or Local codes for any
height requirements for the electrical outlets

before mounting.

To mount the Utility Station on a Lift Column, use the Box
as a template, mark and drill 11/32” diameter holes. Use
5/16” diameter bolts and lock nuts to

secure to the side of the lift.

IMPORTANT: The hole locations are critical to avoid
interference with the carriage slide blocks.

For Wall mounting , mount in the same fashion, use
appropriate hardware for either sheet rock or concrete.

IMPORTANT: All electrical wiring shall comply with all
State and Local Codes.

Connect electrical wiring to single phase, 60Hz

115 volt electrical supply using suitable conduit (not
supplied). The duplex receptacle must be connected
through the GFCI with the input line to the box

connected to a circuit breaker or time delay fuse rated at
20 amps. Both receptacles must be grounded to the box.

Connect main air supply to 1/4” ball valve inlet on the
Utility Station (Run 1/2” line from compressor or main air
system to Utility Station.)

Install Quick Couplers to the 1/4” male fittings on the box.
The air supply between the filter and the

lubricator will be non-lubricated, used for tire inflation or
blowing off. The air outlet on the left side will be

lubricated for air tool use.

Regulator Instructions

» Regulate pressure by raising the knob, then turning
clockwise to increase and counterclockwise to de-
crease. Push knob down to lock setting.

« Adjust the oil mist using the screwdriver slot located
on top of the lubricator.

o To fill the lubricator, first depressurize the air system,
remove the slotted screw plug in the body. Replace
the screw before repressurizing.
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GRUPPI FRL PER IL TRATTAMENTO DELL'ARIA COMPRESSA
INFORMAZION| GENERALI PER L'INSTALLAZIONE, UUTILIZZO E LA MANUTENZIONE DEI PRODOTTI

ISTRUZIOMI PER L'US0:

= Mdhontare gli apporecchi indmiduondo o manda-
bz del'aria con il 4anso della frecca poste sui conpi.
Immaiters pressions ned regolalore whilizzands
I'apposite parmallo. Primo di oparars sulls stes-
30, ossicurorsi cha si rovi nella posizione e
ricra, ructars quand in 38z arano lina ad alte-
nare la pressione desiderato. Premera poi il pa-
malla warso 4 baszo per assicurana d bloceeagia.
Dosava ko quanhits d'clin da eebadizzors atiraver
53 lo spillo di regolozione pasio sul lubrificarors,

AVVERTEMZE:
= La pres

assers

siong o monie degli opparecchi nan dave
spaiiers a 15 Bar,

itare la fozze o aiee parti filetlate dwonte
il henzinnamania

Man espore a fonti di colore superian @ S0°C,
. Fulire l2 tozre esclusioments =on goouo =
apene.

Flon mantare gli spparecchi su macchine o at
trezzoture caon forti concantraziani & aleonl o
salwanti,

= o 5y

IMPORTAMNTE:

= Unysa nan caresite del prodoll pud comportars
il degrads dei motadiall impisgati, peagioranda-
na la carziteristiche mecoaniche, favorendo quindi
le possitility di rotrure degli siessi.
L'utiliz zotare partanio & tanuto od asserane son-
polosaments le istruzioni & le owertenze sopra
citate,
Maon =i rispanderd degli inconvenienl ad incidant
dervanti doll'imeizgo nen cansenlito, nan confar-
ma o nen aporopriaio 2 dal nan caretto usa del

— Immeitare alia nel lubrificalore dall’opedura del | — Pon espoira a sclleditazionl, url o vibrazioni du- prodaits
Imppe posta sul corpo assicurandasi che non ranta il funzianamentso,
sia prassione mel ciroulls, — Eliminare pericdicomanta lg condensa che si da-

~ ilizzare oo con viscositg 150 V3 32, positardy nelle tozze dai lilti o Hltriregeloter.

FRL COMPRESSED AIR PROCESSING GROUPS

GEMERAL INFORMATION, USE AND BASIC MAINTENANCE

INSTRUCTIONS FOR USE:- WARMING: IMPORTAMNT:

Aszamila the units anguring the am fow fallaws
five arrewes molded ante the bodies.

Regulale gressure by mising the knab, then fur-
ning it clockwise 1o increcse and anliclackwise 1
decrease: push knob dowen o lack it

Addprst the oil mist llow using the regulating knob
an the uhricator

[ il the lubricater, birst do-prassuries tha system,
than remeve the doted scraw plug in tha bady.
Reploca the serew phag bafore re-pressuring.
— Ilse oil al viscasity 150 VE 32,

Mazimum sugaly prassrs 15 bar.

O nat altemp to dismantle any parts whilst pees.
sure i5 shll opoied.

Do not exposa to femperatyre cbove S07C,
Clran bawls with soop and weater only.

Do nat fit thase units where the smeronement ~on-
toing high cancentraticrs of aleshels or solvents.
— Pratact frem impacts, vibrations and mechanical
farems in use

Deezin the condensata fram fillers and Bler ragu-
later bawls periodically

— Inuceract wse of the prodhcts can damage the ma-
tarials wilty wiich they as moda, aftering the me-
chenizal features thus risking aosy breckags,
The user should therafare comply sticthy with fhe
above listed ngtructions snd wamings.

We decline ol responsakility for domoge or oc-
cidents coused by incamract, imeppropriate ar inod-
missible use of the product.

GROUPES FRL POUR LE TRAITEMENT DE L'AIR COMPRIME
NOTICE GENERALES CONCERNANT L'INSTALLATION, L'UTILISATION ET L'ENTRETIEN COMMUN DES PRODUITS

INS'I'R‘U CTIOMN:

Lz pression en amant des appoiels ne doil pas

Are supdrisure @ 15 bar

Me pas dévisser les cuves ou d'aulres dldments

filetés pendont le fonctionnomant,

= pas exposer i das sources de cholaur sups-

risuras & SO,

. Mattoyer les cuves seulamant avec da Faauw et du

SOVER,

[*l& pes rmcnter les npporeds sur des mochines oo

fag autils présentont des concentrotions &lavdes

d'alccal au da solvanis,

= e pos exposer 0 des confrainles, chocs o vi-
l'i-"lllc'l"ls [l Pf'r'jrnr ln Fonr_hunnnmfnl

- Eiminar péricdiquamant I'aay de condansalion e

déposant daons les cuves des filires ou des filtes

réguleateuns,

MODE B'EMPLON:

= Mlontar les opparells an délarmirant le wng de

piassngs de I'aw, wivant be sans das laches re-

présaniées sur las comps.

Peitre fe régulobeur sous pression, an uiilisont o

poignéa specinla.

Avant d'agir sur cafie poignde. s assurer qu'alls

se frouve dons lo posifion supdrisure, ensuite |

fetire lourmer dors ke sens des oiguilles d'une man-
he, jusqu'l abtenir lo pression souhaite.

Apparyer en:‘.u iite sur la peignéde ot b pousser vars

I= bas, ol de gurontir la blocnge,

- Sassurer qu'il o'y ait pos de prassion dans le cir-
it Introduire de Phuile dons e greaisseur & bo-
wars |'ouvertws du bowchon situé surle coprs, Do
sar la quisntité dhuie & voporiser & I'aide 2o pein.
teou de régloage situd ser le groisseur,

IMPORTANT:

— Una mouvaise clillzation des adicbss ge? enirar
ner bo dégrodation des matériels utilisds, détdrio-
rant las caracharistiques méconiquas et powvant
denner lisu & des ruphires da coux-ci.

Par consdguant 'utilisoteur est temu d'cbsarver
scrupuleusement les instruclions et les avertisse-
ments Snoncss ci-gvank.

O décline foute responsabilité concermant les in-
camvenients ou les accidents, dis & Puliisation,
non admise, ron coniarme SuU nap oppropride,
ginst gue pour tout usage incorrect du produil

FRO-SATZE FUR DRUCKLUFTUBERWACHUNG
ALLGEMEINE INFORMATIONEN, GEBRAUCH UND NORMALE WARTUNG DER PRODUKTE

IUR BEACHTUMG:
[2er maximaole Befrishsdruck der Gartta dad 15

b :"\'.l'_.hr ub‘rl"!.{ |"|rl':ih,-.r|_

— [%a Kondensotgeltile ader andersn Gawindetaile
nirht withrend des Babietws domaniiersn

— Pichit s dar Maha ven "Warmequellen dber 507
vareandan,

= [ia Kordensolgeldfe ausschlisfllich mit Wossar
und Saifa reinigen.

~ [ie Gedte nicht an Maschinen odar Varrichihn:

man mil starken Alkohal .
renbalionen montisnan

- 'ahrand des Betiebas keinan Belasiuncen [Sted
oder Yibrolion) aussatzen, ;

- E:hqcﬂrnr:l'" g s Kondengabarger ous den Koo
dan .L,.Igr"'r |I'!|l::n cl.l 1,

""_,dt‘.l |;n;'15.uni]5rni.'| cl'-: onA-

BEDIENUMGEAMLEITUNG:

= Bei Menlage der Gerdte dorouf achian, delb die
FlieI‘,richh_mg mit den auf den Gehéusen ange-
brachten Pleilan dbereinstimmt
- Die Einsteliung das Druckes arfalge durch dratien
dos ragelknoptes van dear Fudlslelieng ous im Uk
""pc]ﬁr"lr i, bis cder i wschta Diruck aredchi sl
Eine anschiinlbende Arratienmng srfalgh durch nech
vnf.'!rl drifcken des Ragelknocfes.
& zu versprithends Simangs wird durch das auf
di-m iflar balindlicha Madalsantl dasier,
& kann nur im antlosteren Zusterd durch den et
sprachenden Einfiillshizen aingafill werden.
I nwar mit Viskosital nach 150 32 versencan,

| WICHTIG:
| — Einricht karekter Gebrouch der Gerdte konn zur
Beschadigung dar verwendeten Materglien [oh-

| ran, durch die deran mechanische Figerschaften
| varschlechtert wird, Darous ergilst sich donn die
| Maglichkeit der Beschidigung der Gerdte selbst,
Dar Amecender sollie die oben oulgefoheen An-
leilungen doher sorghalfig beochien.

Wi iberngheman keing Yaronhwottung lirscha-
denenrdar stSrungen, Sis durch unsachgemdssen
oder unerloubten Einsabz des Praduktes venusacht
wiordar sind.
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